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No es raro que apollumi se traduzca como "destruir". En la KJV en inglés, la palabra se traduce como destruir 26 veces, perder 31 veces, perecer 33 veces, morir 1 vez y estropearse 1 vez. El contexto del pasaje bíblico ayudará a determinar qué traducción se acerca más a comunicar el significado correcto del texto. Cabe señalar que tres traducciones diferentes (perecer, perder y destruir) tienen aproximadamente el mismo número de apariciones.

El léxico griego de Arndt y Gingrich enumera los siguientes posibles significados de la palabra. (Comparto sólo algunos ejemplos.)
• De personas, arruinar, matar o dar muerte, con Mateo 10:28 (perecer) dado como ejemplo, muerte eterna
• Impersonalmente, de sabiduría humana y entendimiento humano, 1 Cor. 1:19 (destruir), véase también Juan 10:10 (destruir)
• Perder, Mat. 10:42 (perder), véase también Juan 6:39 (perder)
• Perecer, Mat. 8:25 (perecer), perecer/morir a espada, Mat. 26:52 (perecer)
o 2 Pedro 3:6-9 (destruir, destruir, perecer)
o Juan 3:16 (perderse), donde la palabra es lo opuesto a la vida eterna, por lo tanto, la muerte; 3:18, el que no cree no es juzgado porque el mero hecho de la incredulidad es suficiente para determinar el destino, sin más juicio
o De cosas perdidas o arruinadas, Mat. 9:17 (perderse), de ovejas Mat. 10:6, Lucas 15:4, 6, véase también el v. 24

El punto de este breve resumen es sugerir que el estudiante cuidadoso de las Escrituras debe hacer un esfuerzo para determinar qué palabra griega se está traduciendo en pasajes donde la traducción usa la palabra “destruir” o formas relacionadas.

El resumen sugiere que Mateo 10:28 contrasta la muerte física y la muerte espiritual en el infierno. Tal vez perecer o perderse comunicaría con mayor precisión el significado.
La sabiduría y el entendimiento humanos aún no han sido totalmente destruidos por la sabiduría y el entendimiento de Dios, pero se ha demostrado que están incompletos, arruinados, de poco valor.
¿En qué sentido “destruye” el ladrón?

El significado más común de la palabra es perecer o perderse (70% del total de ocurrencias de la palabra apollumi).



